
Keep dumpster area clean 
and lid closed.
Mantenga el área del 
contenedor de basura limpia y 
la tapa cerrada.

Do not overfill dumpsters, 
pour liquid in them, or rinse 
the dumpster area.
No llene en exceso los 
contenedores de basura, 
no vacíe los líquidos en 
ellos ni enjuague el área del 
contenedor de basura.

Usted es la solución a la contaminación de la escorrentía

YOU ARE THE SOLUTION TO
 RUNOFF POLLUTION

24-hour Pollution  

Reporting Hotline: 
(Línea directa de denuncia de  
contaminación las 24 horas:) 
1-877-89-SPILL  
(1-877-897-7455) 

24-hour Reporting Website:  
(Sitio web de informes las 24 horas:) 
myOCeServices.ocgov.com

For emergencies, dial 911
Para emergencias, marque 911

Water in storm drains is 
not treated before it is 
released into our creeks, 

rivers, and ocean and must never 
contain washwater, trash, grease, or 
other pollutants!
El agua de los desagües pluviales no 
se trata antes de que se libere en 
nuestros arroyos, ríos y océanos y 
nunca debe contener agua de lavado, 
basura, grasa u otros contaminantes.



Clean all mats in a designated 
area such as an indoor mop 
sink or floor drain. 
Limpie todas las alfombrillas 
en un área designada, como 
un fregadero de trapeador 
interior o un desagüe del piso.

Never allow floor or floor 
mat wash water to flow to 
the alley, parking lot, street, 
gutter, or storm drain.
Nunca permita que el agua 
de lavado del piso o de los 
tapetes fluya hacia el callejón, 
el estacionamiento, la calle, la 
cuneta o el desagüe pluvial.
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Use dry cleanup methods 
to keep parking lots and 
outdoor areas clean.
Utilice métodos de limpieza 
en seco para mantener 
limpios los estacionamientos 
y las áreas al aire libre.

Do not rinse or hose down 
parking lots or outdoor 
eating areas.
No enjuague ni lave 
con manguera los 
estacionamientos o las áreas 
para comer al aire libre.
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Dispose of used grease 
and oil in a covered, secure 
grease storage container. 
Deseche la grasa y el aceite 
usados en un contenedor de 
almacenamiento de grasa 
seguro y cubierto.

Never put grease, oil, or food 
scraps down the drain. They 
can clog sewer pipes and 
result in sewage backups  
and overflows.
Nunca eche grasa, aceite 
o restos de comida por el 
desagüe. Pueden obstruir las 
tuberías de alcantarillado y 
provocar atascos y desbordes 
de aguas residuales.
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